📅 Leçon d’Hindi – Murli du 11 mai 2026

📅 Phrase du Murli du 11 mai 2026

📜 Hindi 
जब तक अपने को आत्मा नहीं समझेंगे तो बाप को भी याद नहीं कर सकेंगे।

🔤 Translittération 
jab tak apne ko ātmā nahī̃ samjheṅge to bāp ko bhī yād nahī̃ kar sakeṅge.

💬 Traduction
👉 Tant que l’on ne se considère pas comme une âme, on ne pourra pas non plus se souvenir du Père.

📚 Vocabulaire
· जब तक (jab tak) → tant que / jusqu’à ce que 
· अपने को (apne ko) → soi-même / soi (objet réfléchi) 
· आत्मा (ātmā) → l’âme 
· नहीं (nahī̃) → ne… pas 
· समझेंगे (samjheṅge) → on comprendra / on se considérera (futur) 
· तो (to) → alors / dans ce cas 
· बाप (bāp) → le Père (Dieu, dans le contexte BK) 
· भी (bhī) → aussi / non plus 
· याद करना (yād karnā) → se souvenir de / se rappeler 
· कर सकेंगे (kar sakeṅge) → pouvoir faire (futur, capacité)

⚙️ Grammaire
1. 🔗 Structure conditionnelle
👉 जब तक … तो … नहीं …
· Littéralement : tant que … alors … ne… pas 
· C’est une structure très fréquente en hindi pour exprimer une condition nécessaire. 
💡 Ici :
· जब तक … नहीं समझेंगे = tant que l’on ne comprendra pas 
· तो … नहीं कर सकेंगे = alors on ne pourra pas 

2. 👤 अपने को (apne ko) — forme réflexive
· apnā / apne / apnī = son propre 
· ko marque le complément d’objet 
👉 apne ko samajhnā = se considérer soi-même comme…
⚠️ Important :
 Ce n’est pas seulement “comprendre”, mais s’identifier comme.

3. 🔮 Double futur en -ेङ्गे (-eṅge)
· समझेंगे (samjheṅge) → ils comprendront 
· कर सकेंगे (kar sakeṅge) → ils pourront faire 
👉 Cela donne une idée de résultat logique futur :
si la condition n’est pas remplie → capacité impossible

4. 🧩 कर सकेंगे (kar sakeṅge) — capacité
· करना (karnā) = faire 
· सकना (saknā) = pouvoir 
👉 combinaison = être capable de faire

5. ⚖️ भी (bhī) — nuance importante
Ici भी = non plus / aussi
👉 बाप को भी याद नहीं कर सकेंगे
 = on ne pourra pas non plus se souvenir du Père
💡 Implication :
👉 même la base (se connaître comme âme) n’est pas acquise → donc la suite est impossible

🧘 Sens profond (très important ici)
Cette phrase exprime un principe fondamental dans la connaissance BK :
👉 La conscience d’âme est la condition préalable du yoga (souvenir de Dieu).
· Si je me crois corps → relation limitée, matérielle 
· Si je me reconnais âme (ātmā) → relation naturelle avec le Père (bāp) 
💡 Donc :
 👉 L’identité détermine la capacité de se souvenir.

✨ Reformulation
👉 Tant que je ne me vois pas comme une âme, il m’est impossible de me connecter au Père.
ou
👉 Sans conscience d’âme, le souvenir de Dieu n’est pas possible.
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